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Wählen Sie einen
geeigneten Standort
für das Hochbeet aus,
der ausreichend
Sonnenlicht erhält und
eine gute Belüftung
ermöglicht.
Vermeiden Sie
Standorte, die zu
schattig sind oder
stehendes Wasser
aufweisen.

Choose a suitable
location for the raised
bed that receives
sufficient sunlight and
allows for good
ventilation. Avoid
locations that are too
shady or have
standing water.

Choisissez un
emplacement
approprié pour le lit
surélevé, qui reçoit
suffisamment de soleil
et permet une bonne
ventilation. Évitez les
endroits trop
ombragés ou avec de
l'eau stagnante.

Scegli una posizione
adatta per l'aiuola
rialzata che riceva
sufficiente luce solare
e consenta una buona
ventilazione. Evitare
luoghi troppo
ombreggiati o con
acqua stagnante.

Kies een geschikte
locatie voor het
verhoogde bed, die
voldoende zonlicht
krijgt en een goede
ventilatie mogelijk
maakt. Vermijd
locaties die te
schaduwrijk zijn of
waar water staat.

Elija una ubicación
adecuada para el
lecho elevado que
reciba suficiente luz
solar y permita una
buena ventilación.
Evite lugares que
sean demasiado
sombreados o que
tengan agua
estancada.

Pro vyvýšený záhon
zvolte vhodné místo,
které dopadá na
dostatek slunečního
světla a umožňuje
dobré větrání.
Vyhněte se místům,
která jsou příliš stinná
nebo mají stojatou
vodu.

Odaberite prikladno
mjesto za podignutu
gredicu koje prima
dovoljno sunčeve
svjetlosti i omogućuje
dobru ventilaciju.
Izbjegavajte previše
sjenovita mjesta ili
mjesta koja imaju
stajaću vodu.
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Válasszon megfelelő
helyet az emelt
ágyásnak, amely
elegendő napfényt
kap és jó szellőzést
biztosít. Kerülje
azokat a helyeket,
amelyek túlságosan
árnyékosak vagy ahol
víz áll.

Verwenden Sie
hochwertige Erde
oder Kompost für das
Hochbeet, um
optimale Bedingungen
für das
Pflanzenwachstum zu
schaffen. Achten Sie
darauf, dass der
Boden locker und gut
durchlässig ist.

Use high-quality soil
or compost for the
raised bed to create
optimal conditions for
plant growth. Make
sure the soil is loose
and well-drained.

Utilisez de la terre ou
du compost de haute
qualité pour le lit
surélevé afin de créer
des conditions
optimales pour la
croissance des
plantes. Assurez-vous
que le sol est meuble
et bien drainé.

Utilizza terreno o
compost di alta qualità
per il letto rialzato per
creare condizioni
ottimali per la crescita
delle piante.
Assicurati che il
terreno sia sciolto e
ben drenato.

Gebruik
hoogwaardige grond
of compost voor het
verhoogde bed om
optimale
omstandigheden voor
plantengroei te
creëren. Zorg ervoor
dat de grond los en
goed gedraineerd is.

Utilice tierra o abono
de alta calidad para el
lecho elevado a fin de
crear las condiciones
óptimas para el
crecimiento de las
plantas. Asegúrese de
que la tierra esté
suelta y bien drenada.

Na vyvýšený záhon
použijte kvalitní
zeminu nebo
kompost, abyste
vytvořili optimální
podmínky pro růst
rostlin. Ujistěte se, že
půda je volná a dobře
odvodněná.

Koristite
visokokvalitetnu
zemlju ili kompost za
podignutu gredicu
kako biste stvorili
optimalne uvjete za
rast biljaka. Provjerite
je li tlo rahlo i dobro
drenirano.
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Használjon jó
minőségű talajt vagy
komposztot a
magaságyáshoz,
hogy optimális
feltételeket teremtsen
a növények
növekedéséhez.
Győződjön meg arról,
hogy a talaj laza és jól
vízelvezető.

Schützen Sie das
Hochbeet vor
Schädlingen und
Unkrautwuchs.
Verwenden Sie bei
Bedarf geeignete
Schutzmittel oder
Netze, um Pflanzen
zu schützen.

Protect the raised bed
from pests and weed
growth. If necessary,
use suitable protective
agents or nets to
protect plants.

Protégez le lit
surélevé des
parasites et de la
croissance des
mauvaises herbes. Si
nécessaire, utilisez un
équipement de
protection approprié
ou un filet pour
protéger les plantes.

Proteggi il letto
rialzato dai parassiti e
dalla crescita delle
erbacce. Se
necessario, utilizzare
dispositivi di
protezione o reti
adeguati per
proteggere le piante.

Bescherm het
verhoogde bed tegen
ongedierte en
onkruidgroei. Gebruik
indien nodig geschikte
beschermingsmiddele
n of netten om planten
te beschermen.

Proteja el lecho
elevado de plagas y
crecimiento de
malezas. Si es
necesario, utilice
equipo de protección
adecuado o redes
para proteger las
plantas.

Vyvýšený záhon
chraňte před škůdci a
růstem plevele. V
případě potřeby
používejte k ochraně
rostlin vhodné
ochranné prostředky
nebo sítě.

Zaštitite podignutu
gredicu od štetnika i
rasta korova. Ako je
potrebno, koristite
odgovarajuću zaštitnu
opremu ili mrežu za
zaštitu biljaka.
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potrebno, koristite
odgovarajuću zaštitnu
opremu ili mrežu za
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Védje a magaságyat a
kártevőktől és a
gyomok
növekedésétől. Ha
szükséges,
használjon megfelelő
védőfelszerelést vagy
hálót a növények
védelmére.

Platzieren Sie das
Vertikale Hochbeet an
einem Ort, der stabil
und eben ist, um ein
Umkippen oder
Verrutschen zu
verhindern. Stellen
Sie sicher, dass es
vor starken Winden
und anderen
Umwelteinflüssen
geschützt ist.

Place the vertical
raised bed in a
location that is stable
and level to prevent it
from tipping over or
sliding. Make sure it is
protected from strong
winds and other
environmental
influences.

Placez le lit surélevé
vertical dans un
endroit stable et plat
pour éviter qu'il ne
bascule ou ne glisse.
Assurez-vous qu'il est
protégé des vents
forts et d'autres
influences
environnementales.

Posizionare il letto
rialzato verticale in
una posizione stabile
e piana per evitare
che si ribalti o scivoli.
Assicurarsi che sia
protetto dai forti venti
e da altri influssi
ambientali.

Plaats het verticale
verhoogde bed op
een stabiele en vlakke
plek om te voorkomen
dat het omvalt of
wegglijdt. Zorg ervoor
dat het beschermd is
tegen harde wind en
andere
omgevingsinvloeden.

Coloque la cama
elevada vertical en un
lugar estable y
nivelado para evitar
que se vuelque o se
resbale. Asegúrese
de que esté protegido
de fuertes vientos y
otras influencias
ambientales.

Umístěte vertikální
vyvýšené lůžko na
místo, které je stabilní
a rovné, aby se
zabránilo jeho
převrácení nebo
sklouznutí. Ujistěte
se, že je chráněn před
silným větrem a jinými
vlivy prostředí.

Postavite vertikalni
podignuti krevet na
mjesto koje je stabilno
i ravno kako biste
spriječili njegovo
prevrtanje ili klizanje.
Provjerite je li zaštićen
od jakih vjetrova i
drugih utjecaja iz
okoline.
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Helyezze a
függőlegesen
megemelt ágyat stabil
és vízszintes helyre,
nehogy felboruljon
vagy elcsússzon.
Győződjön meg róla,
hogy védve van az
erős széltől és más
környezeti hatásoktól.

Achten Sie darauf,
dass das Hochbeet
über eine
ausreichende
Wasserzufuhr verfügt.
Kontrollieren Sie
regelmäßig den
Feuchtigkeitsgehalt
des Bodens, um
sicherzustellen, dass
die Pflanzen richtig
bewässert werden.

Make sure the raised
bed has an adequate
water supply. Check
the moisture content
of the soil regularly to
ensure that the plants
are being watered
properly.

Assurez-vous que le
lit surélevé dispose
d'un
approvisionnement en
eau suffisant. Vérifiez
régulièrement les
niveaux d'humidité du
sol pour vous assurer
que les plantes sont
correctement
arrosées.

Assicurarsi che il letto
rialzato abbia una
riserva d'acqua
sufficiente. Controllare
regolarmente i livelli di
umidità del terreno
per garantire che le
piante vengano
annaffiate
correttamente.

Zorg ervoor dat het
verhoogde bed
voldoende
watertoevoer heeft.
Controleer regelmatig
het
bodemvochtgehalte
om er zeker van te
zijn dat de planten
goed worden
bewaterd.

Asegúrese de que el
lecho elevado tenga
suficiente suministro
de agua. Verifique los
niveles de humedad
del suelo con
regularidad para
asegurarse de que las
plantas se rieguen
adecuadamente.

Ujistěte se, že
vyvýšený záhon má
dostatečný přísun
vody. Pravidelně
kontrolujte úroveň
vlhkosti půdy, abyste
se ujistili, že rostliny
jsou správně
zalévány.

Pobrinite se da
povišeni krevet ima
dovoljno vode.
Redovito provjeravajte
razinu vlage u tlu kako
biste bili sigurni da se
biljke pravilno
zalijevaju.
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Győződjön meg arról,
hogy a megemelt ágy
elegendő vízellátással
rendelkezik.
Rendszeresen
ellenőrizze a talaj
nedvességtartalmát,
hogy biztosítsa a
növények megfelelő
öntözését.

Halten Sie Kinder und
Haustiere von
Vertikalen
Hochbeeten fern,
insbesondere
während der Anbau-
und Pflegephasen,
um Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

Keep children and
pets away from
vertical raised beds,
especially during the
growing and
maintenance phases,
to avoid injury or
damage.

Éloignez les enfants
et les animaux
domestiques des
plates-bandes
verticales surélevées,
en particulier pendant
les phases de culture
et d'entretien, pour
éviter les blessures ou
les dommages.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontano dai letti rialzati
verticali, soprattutto
durante le fasi di
coltivazione e
manutenzione, per
evitare lesioni o danni.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van verticale
verhoogde bedden,
vooral tijdens de teelt-
en onderhoudsfasen,
om letsel of schade te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y mascotas alejados
de los lechos
elevados verticales,
especialmente
durante las fases de
cultivo y
mantenimiento, para
evitar lesiones o
daños.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
vertikální vyvýšené
záhony, zejména
během fáze kultivace
a údržby, aby nedošlo
ke zranění nebo
poškození.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
okomitih gredica,
osobito tijekom faza
uzgoja i održavanja,
kako biste izbjegli
ozljede ili štetu.
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A sérülések és
károsodások
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyermekeket és a
háziállatokat a
függőleges megemelt
ágyaktól, különösen a
művelési és
karbantartási
fázisban.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
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Verwenden Sie nur
zugelassene und
sichere Chemikalien
und Pestizide im
Hochbeet, und halten
Sie sie außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren.

Use only approved
and safe chemicals
and pesticides in
raised beds and keep
them out of the reach
of children and pets.

Utilisez uniquement
des produits
chimiques et des
pesticides approuvés
et sûrs dans le lit
surélevé et gardez-les
hors de portée des
enfants et des
animaux
domestiques.

Utilizzare solo prodotti
chimici e pesticidi
approvati e sicuri nel
letto rialzato e tenerli
fuori dalla portata di
bambini e animali
domestici.

Gebruik alleen
goedgekeurde en
veilige chemicaliën en
pesticiden in het
verhoogde bed en
houd deze buiten het
bereik van kinderen
en huisdieren.

Utilice únicamente
productos químicos y
pesticidas aprobados
y seguros en el lecho
elevado y
manténgalos fuera del
alcance de los niños y
las mascotas.

Na vyvýšeném
záhonu používejte
pouze schválené a
bezpečné chemikálie
a pesticidy a udržujte
je mimo dosah dětí a
domácích zvířat.

Koristite samo
odobrene i sigurne
kemikalije i pesticide u
podignutom krevetu i
držite ih izvan dohvata
djece i kućnih
ljubimaca.

Koristite samo
odobrene i sigurne
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držite ih izvan dohvata
djece i kućnih
ljubimaca.

Csak jóváhagyott és
biztonságos
vegyszereket és
növényvédő szereket
használjon az emelt
ágyban, és tartsa
gyermekektől és
háziállatoktól távol.


